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Redaktion and Administrations
Etilngerstrasse 3 In Bein. Telephon Nr. (031) 218 60 •
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betrfige nldit an ohlge Adresse, sondern am Postsdhalter einzahlen —
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Fr. 230 — Aualand: Zuschlag des Portos — Preis der Einzelnummer 25 Rp.
— Annoncen-Regler Pnblicitas AO. — Insertlonstaril: 20 Rp. die
einspaltige Millimeterzeile oder deren Raum; Ausland 25 Rappen — Jahres¬

abonnementspreis für „Die Volkswirtschaft- r Fr. 4.70.

Redaction et Administration i
Effingerstrasse 3, A Berne, TAIAphone n» (031) 218 00

En Suisse, les abonnements ne penvent Otre prls qu'A la poste — PrlAre
de ne pas verser le montant des abonnements a l'adresse d-dessus,
mala an gnldiet de la poste — Prix d'abonnement pour la FOSC. (sans
supplements): Suisse: un an 22 fr.30; un semestre 12 fr. 30; un trimestre
Sir. 30; deux mois 4fr. 50; un mols 2 fr. 50 — Etranger : Frais de port en
plus — Prix du numtro 25 cts — RAgle des annonces: Puhlicltas SA. —
Tarif d'hrsertlont 20 cts la Ugne de colonne d'un mm ou son espace;
Stranger 25 cts — Prix d'abonnement annnel A „La Vie Aconomlqne" ou

A .La Vita ecpnomlca*: 4 fr. 70.
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Bundesratsbescbluss betreffend die Aufhebung von Ausführungsvorschriften zum Ab¬
kommen vom 15. Juli 1940 über den Waren- und Zahlungsverkehr zwischen der
Schweiz und Dänemark. ArrfitA du Conseil fdddral abrogeant des prescriptions
d'exäcntion de l'accord conclu le 15 juillet 1940 entre la Suisse et le Danemark
au sujet des dchanges commerciaux et du rfeglement des palements.

Verfügung Nr. 20 B des KIAA betreffend Zylinderöle und „Brightstock". Ordonnance
n°20B de l'OGIT concernant les hniles pour cylindres et „Brightstock". Ordinanza
N. 20 B dell'UGIL concernente 11 oli per cilindrl e „Brightstock".

Weisungen Nr. 24 der Sektion für Fleischversorgung des KEA betreffend die Ein¬
schränkung der Schlachtungen im September 1942. Instruction n° 24 de la Section
de la viande de l'OGA concernant la restriction des abatages en septembre 1942.
Istruzioni N. 24 della Sezione della carne dell'UGV concernenti la limitazione delle
macellazioni nel mese di settembre 1942.

Weisung der Sektion für Chemie nnd Pharmazeutika des KIAA betreffend die Rationie¬

rung von prima rumänischem Benzin, usw. (Quotenfestsetzung für den Monat
September 1942). Instructions de la Section des produits chlmlques et pharmaceu-
tiques de l'OGIT concernant le rationnement de la benzine roumaine de premibre
qualltd, etc. (quotes-parts de rationnement pour le mois de septembre 1942).
Istruzioni della Sezione dei prodotti chimlci e farmaceutici dell'UGIL concernenti
il razionameuto della benzina rnmcna di prima qnalitä, ecc. (fissazione delle
aliquote per il mese di settembre 1942).

Schweizerische Finanzforderungen gegenüber Frankreich. Crdances financiferes suisses

envers la France. Credlti finanziari svizzeri verso la Francia.

-BI 1
Abhanden gekommene Werttitel — Titres disparus — Titoli smarriti

Anträfe — Sommatfons
Der unbekannte Inhaber der zwei Titelmäntel zu den 3% %-Obligationen

Nrn. 48380/81, Eidgenössische Anleihe von 1909, von je Fr. 500 nominal,
wird hiermit aufgefordert, die genannten Titel innert 6 Monaten, vom Tage
der ersten Veröffentlichung an gerechnet, dem unterzeichneten Richter
vorzulegen, widrigenfalls sie kraftlos erklärt werden. Auf diesen Titeln ist
ein gerichtliches Zahlungsverbot erlassen. (W 310'2)

Bern, den 24. August 1942. Rlchteramt Bern,
der Gerichtspräsident III: R. Kuhn.

Es wird vermisst: Schuldbrief von Fr. 4000. —, angegangen 1. Mai 1931,
auf den Inhaber lautend, errichtet am 28. April 1931 von Franz Aregger,
Bodengaden, Romoos, in der 25. Pfandstelle mit einem Kapitalvorgang von
Fr. 144 263.65, haftend auf der Liegenschaft Bodengaden der Gebrüder
Friedrich und Anton Birrer, m der Gemeinde Romoos.

Der allfällige Inhaber wird aufgefordert, diesen Pfandtitel innerhalb
eines Jahres bei der unterzeichneten Anitsstelle vorzuweisen, andernfalls
die Kraftloserklärung ausgesprochen wird. (W 307x)

Entlebuch, den 24. August lj)42. .» N.
Der Amtsgerichtsvizepräsident von Entlebuch:

Franz Roos.

Der unbekannte Inhaber des SparbUchleins der Basellandschaftlichen
Kantonalbank Nr. 1537, lautend auf Eduard Holer-Biedert in Binningen, mit
einem Kapitalsaldo von Fr. 1582.15, wird aufgefordert, dasselbe innert einer
Frist von drei Mohaten der unterzeichneten Amtsstelle vorzulegen, widrigenfalls

es kraftlos erklärt wird. (W 309a)

L i e s t a 1, den 25. August 1942. Die Obergerichtskanzlei.

Durch Beschluss der II. Kammer des Obergerichtes vom 14. April 1942
wurde der Aufruf des Schuldbriefes für Fr. 20 000 (ursprünglich Fr. 25 000),
datiert den 10. November 1925, haftend an 2. Pfandstelle auf den
Liegenschaften Kat.-Nr. 3385 und 1808 in Küsnacht, Grundprotokoll Küsnacht
Bd. 7, Seite 484/5; letzte. Schuldnerin: Frau Helene Hubert, Novacasa 8,
Locarno, bewilligt

Jedermann, der über das Schicksal des Schuldbriefes Auskunft geben
kann, wird aufgefordert, sich innert Jahresfrist von heute an auf der
Bezirksgerichtskanzlei Meilen zu melden, ansonst der Schuldbrief als kraftlos

erklärt würde. (W 1622)

Meilen, den 29. April 1942.

Im Namen des Bezirksgerichtes Meilen:
Der Gerichtsschreiber: Dr. J. Fehlmann.

Es werden vermisst: 1. Altgillt von Fr. 119.05, auf Heimwesen «Egg»,
Oberberg, in Engelberg. Vorgang Fr. 4351.66; in gleichen Rechten
Fr. 357.14. Errichtet 1769, ausgezogen den 6. August 1837. 2. Altgült
von Fr. 228.57, auf der vorderen ganzen «Heeg», Schwand, Engelberg.
Vorgang Fr. 4655.87; in gleichen Rechten Fr. 2142.86. Ausgezogen den
26. August 1874. 3. Die Aktien mäntel zu Nrn. 93/94 und 355/56 der
Obwaldner Gewerbebank.

Der allfällige Inhaber der vermissten Inhaberobligation Nr. 603015 der
Zürcher Kantonalbank in Zürich für Fr. 1000, datiert vom 4. Februar 1941,
verzinslich zu 3%%, mit Halbjahreszinsscheinen ab 10. Oktober 1941, wird
aufgefordert, diesen Titel binnen einem Jahre von heute an auf der Kanzlei
des Gerichtes vorzulegen. Nach nutzlosem Ablauf der Frist würde der
Titel als kraftlos erklärt werden. (W 1592)

Zürich; den 29. April 1942.

Im Namen des Bezirksgerichtes Zürich, 5. Abteilung,
der Gerichtsschreiber: Dr. Tobler.

Durch Beschluss der II. Kammer des Obergerichtes des Kantons Zürich
vom 14. April 1942 wurde der Anfruf der vermissten folgenden Schuldbriefe

bewilligt:
V Schuldbrief für Fr. .7000, lautend. auf Julius Burkart, Architekt, von

• Enimishofen, zugunsten der Schweizerischen Kreditanstalt, Depositenkasse

III, in Zürich 3, datiert vom 13. September 1912;
2. Schuldbrief für Fr. 4000, ursprünglich Fr. 8000, lautend auf Bruno

Schiller, Sekundarlehrer, von Zürich, zugunsten des Inhabers, datiert
vom 2. April 1918,

beide Briefe lastend auf der Liegenschaft Kat.-Nr. 1938 an der
Bionstrasse 15, in Zürich 7.

Jedermann, der über das Schicksal der Urkunden Auskunft geben kann,
wird aufgefordert, dem unterzeichneten Gericht binnen einem Jahre von
heute an Anzeige zu machen. Sollte keine Meldung eingehen, würden die
Urkunden als kraftlos erklärt. (W 160 s)

Zürich, den 29. April 1942.

Im Namen des Bezirksgerichtes Zürich, 5. Abteilung,
der Gerichtsschreiber: Dr. Tobler.

Deuxifeme insertion.
Nous, president du Tribunal de premiere instance, ordonnons au d6ten-

teur inconnu des dix actions nominatives de fr. 500 chacune de la Nouvelle
Compagnie d'Assurances et de Reassurances SA. ä Geneve- (Cologny), au
nom de M. Ralph Moor-Soldan, portant les n° 6436 ä 6445, avec coupons n08 8
et suivants attaches, de'les produjre et de les deposer en notre greffe dans
le deiai de six mois ä dater de la premiere insertion de la pr6sente
ordonnance, faute de quoi l'annulation en sera prononeee. M. III. (W 276 s)

Tribunal de premifere instance de Geneve:
Ed. Barde, president p. d.

Le d6tenteur inconnu des titres suivants: 15 actions Nestl6 and Anglo-
Swiss Holding Company Limited, avec coupons n° 4 et suivants attaches,
avec Bons d'amortissement et avec actions ordinaires Unilac Inc., munies des
coupons n° 3 et suivants, portant tous les n05 413595/609, est somm6 de pro-
duire. ces titres au greffe du Tribunal du district de Vevey dans le deiai de
sfc mois d6s la premiere publication du present avis, faute de quoi l'annulation

des titres et Bons d'amortissement sera prononc6e. (W 3(2S)

Vevey, le 26 aoüt 1942. Le president du Tribunal:
Paschoud.

II Pretore della giurisdizione di Lugano-Cittä, Aw. Carlo Battaglini,
sull'istanza dell'Unione di banche svizzere, in Lugano, ed in relazione agli
art. 981 e as. CO. diffida lo sconosciuto possessore dell'obbligazione di
fr. 1500 nominale, 3%, Unione di banche svizzere, serie LU; n° 8695,
titolo, al portatore, con cedole al 15 novembre 1942 e seguenti, rimborsa-
bile il 2 agosto 1944, andato smarrito, a volerlo produrre a questa Pretura
entro il 15 marzo 1943; sottp comminatoria di ammortizzazione.

Lugano, 24 agosto 1942. (W 308s)
II pretore: Aw. Carlo Battaglini.
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Handeteiegister — Begistre da commerce — Retfstro dl commend*

Bern — Bern« — Bern«

Bureau Aarberg
26. August 1942. Wirtschaft.

Brnst Leuenberger, Einzelfirma, Wirtschaft zum Roten Kreuz, in Kall -
nach (SHAB. Nr. 61 vom 2. März 1935, Seite 561), ist infolge Aufgabe der
Pacht erloschen.

Bureau BiU
25. August 1942. Treuhandbureau, Organisationen.

Albert Kohler Aktiengesellschaft, in B i e I (SHAB. Nr. 153 vom 5. JuB 1937,
Seite 1578). Hansjörg Kohler ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen. Albert Kohler ist somit einziges Mitglied
der Verwaltung.

25. August 1942.
Fabrique d'hoiiogerie La Glycine (La Glycine Watch factory) (Uhrenfabrik
La Glycine), Aktiengesellschaft, in Biel (SHAB. Nr. 279 vom 28. November
1938, Seite 2530). Die Prokura des Louis Engel ist auf den 31. Juli 1942
erloschen.

26. August 1942. LingerieartikeL
Marguerite Suzanne Leuthold, in B i e L Inhaberin der Einzelfirma ist Witwe
Marguerite Suzanne Leuthold, von Guttannen (Bern), in BieL Handel im
Lingerieartikeln. Dufourstrasse 97.

26. August 1942. Liegenschaften.
Veresiusstrasse Nr. 16 A. G., in B i e 1 (SHAB. Nr. 249 vom 25. Oktober 1937,
Seite 2382). Die Gesellschaft hat sieb aufgelöst und ist nacb beendigter
Liquidation erloschen.

Bureau de Delemont
11 aoüt 1942. Forges, coutellerie, etc.

Sociätd anonyme Wenger et Co., ä Delämont, forges, manufacture de
coutellerie et services, machines ä brunir (FOSC. du 10 juin 1929, n° 132,
page 1198). Cette soctetö a, dans son assemble gän6rale du 22 mai 1942,
revis6 ses Statuts. Le capital social de 800 000 fr est entiörement libär6.
Les faits publics ant^rieurement n'ont pas 6t6 modifies.

Bureau Interlaken
26. August 1942. Bieidepot, Mineralwasser, Lebensmittel

J. Caspescha-Stotzer, Bierdepot, Mineraiwasser und Lebensmittelhandlung,
in Grindelwald (SHAB. Nr. 305 vom 29. Dezember 1934, Seite 3620).
Diese Firma ist infolge Verkaufs des Geschäfts erloschen.

26. August 1942. Bierdepot, Mineralwasser, Lebensmittel.
Gottfried Wymann-Caspescha, in Grindelwald. Inhaber dieser Einzelfirma

ist Gottfried Wyrnann, von Sumiswald, in Grindelwald. Bierdepot,
Mineralwasser nnd Lebensmittelhandlung.

Bureau Laupen
24. August 1942.

Käsereigenossenschalt Bramberg-Wyden, mit Sitz in Bnchli, Gemeinde
Neuenegg (SHAB. Nr. 92 vom 21. April 1939, Seite 826). Die
Unterschrift des bisherigen Präsidenten Samuel Schmiö-Fliihmann ist erloschen.
An den Hauptversammlungen vom 16. Februar und 16. April 1942 sind
gewählt worden als Präsident der bisherige Vizepräsident Emst Moser; als
Vizepräsident der bisherige Beisitzer Fritz Mäder, von Mühleberg, im Riefiii,
Gemeinde Nenenegg. Präsident, Vizepräsident und Sekretär zeichnen je zu
zweien kollektiv.

- Glarus — Glaris — Glarona
25. August 1942.

Odial Versand-Apotheke G. m. b. H., in Glarus (SHAB. Nr. 186 vom
11. August 1939, Seite 1682), Fabrikation und Vertrieb von pharmazeutischen,

kosmetischen nnd chemischen Produkten. Rolf Stüssi ist als
Gesellschafter ausgetreten; seine Unterschrift ist erloschen. Seine Stammeinlage
von Fr. 18 000 ist an den neuen Gesellschafter Dr. Alois Gubser-Knoch, von
Wallenstadt (St Gallen), in Glarus, abgetreten worden, so dass nun
Gesellschafter sind: Dr. Alois Gubser-Knoch mit einer Stammeinlage von Fr. 18 000
und Fritz Blnraer (bisher) mit einer Stammeinlage von Fr. 2000. Dr. Alois
Gubser-Knoch führt allein die Unterschrift für die Gesellschaft. Gescbäfts-
domizil: Im »Schweizerhaiis* (bei Dr. Gubser).

26. August 1942. Beteiligungen.
Sparta A. G., in Glarus (SHAB. Nr. 235 vom 7. Oktober 1941, Seite 1974),
Beteiligung in jeglicher Form an Handels-, Industrie- und Finanzunternehmungen

im In- und Auslande usw. Die Gesellschaft hat in der
ausserordentlichen Generalversammlung vom 25. April 1942 die Auflösung
beschlossen. Inzwischen ist die Liquidation durch den einzigen Verwaltungsrat
durchgeführt worden. Die Firma wird im Handelsregister gelöscht.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Chätel-Sl-Denis

25 aoüt 1942. Epicerie, mercerie.
Molleyres Marie, 6picerie, mercerie, ä Chätel-St-D enis (FOSC. du
20 avril 1938. n° 91, page 879). La raison est radiöe, Ja titulaire n'ex-
ploitant plus ce commerce.

25 aoflt 1942. Restaurant.
Veuve Lina Oberholz, exploitation dn Bnffet de la Gare, ä Chärtel-
St-Denis (FOSC. du 22 aoüt 1928, n° 196, page 1627). La raison est
radiöe, la titulaire n'exploitant plus ce commerce.

Solothurn — Soleure — Soletta
Bureau Kriegstetten

25. August 1942. Gasthof.
Arthur Eberhard, Gasthof zum Kreuz, in Luterbach (SHAB. Nr. 246
vom 21. Oktober 1930, Seite 2150). Diese Firma ist infolge Aulgabe des
Geschäftes erloschen.

Basel-Stadt — Bäle-Ville —^Basllea-Qttä
24. August 1942. Photos.

Hans Mehlin, in BaseL Inhaber dieser Einzelfirma ist Johann Mehlin, von
Aesch (Basel-Land), in Basel, mit seiner Ehefrau Maria Margaretha geb.
Fehrlin in Gütertrennung lebend. Photogeschäft. Gflterstrasse 154.

24. August 1942. Spielwaren usw.
Mttraux & Qa, in Basel (SHAB. 19381, Nr. 6, Seite 54). Die Kommanditgesellschaft

hat als nunmehrigen Geschäftszweck die Fabrikation von
Spielwaren und Basler Larven, und Vertretungen aller Art. Das Geschäftslokal
befindet sich nun: Passwangstrasse 17.

26. August 1942. Chemisch-pharmazeutische Produkte.
Gg.Schiafter, in Basel (SHAB. 19391, Nr.73, Seite 639),
chemischtechnische Produkte. Diese EinzelGrma ist infolge Aufgabe des Geschäftes
erloschen.

26. August 1942. Druckwerke, Zeitungen usw.
Azed A. G., in Basel (SHAB. 19421, Nr. 25, Seite 246), Druckwerke,
Zeitungen usw. Dem bisherigen Kollektivprokuristen Emil Haering wurde
Einzelprokura erteilt. Die an Otto Gerber erteilte Kollektivprokura ist er-
loscherf

26. August 1942. Immobilien.
Aktiengesellschaft Zfircherhaus, in Basel (SHAB. 19371, Nr. 17, Seite
159), Immobilien. Aus dem Verwaltungsrat ist Ernst Rehm ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen. Zum Verwaltungsrat wurde neu gewählt
Hermann Tanner-Schelker, von nnd in Basel; er führt Einzelunterschrift.
Das Domizil wurde verlegt nach: Landskronstrasse 42.

Appenzell ARh. — Appenzell-Rh. ext. — Appenzello est.

26. August 1942.

Landwirtschaftlicher Verein Grub, App., Genossenschaft mit Sitz in G r n b
(SHAB. Nr. 85 vom 12. April 1940, Seite 679). Der Aktuar Alfred Kern
ist aus dem Vorstand ausgeschieden, seine Unterschrift ist erloschen. Als
neuer Aktuar ist Walter Graf, von und in Grub, in den Vorstand gewählt
worden. Er zeichnet kollektiv mit dem Präsidenten Max Graf oder mit dem
Vizepräsidenten Adolf Recbsteiner.

26. August 1942. Gemischtwaren.
Heinrich Fitze, in Schönengrund. Inhaber dieser Firma ist Heinrich
Fitze-Aider, von Bühler, in Schönengmnd. Detailhandlung in Gemischtwaren.

Dorf Nr. 24.

Appenzell IRh. — Appenzell-Rh. int. — Appenzello int.
26. August 1942. BuchcLruckerei.

E-Zoller, in Oberegg. Inhaber dieser Birma ist Eugen Zoller, von Au
(St. Gallen), in Oberegg, Bucbdruckerei, im Dorf.

St. Gallen — St-Gall — San Gallo
24. August 1942.

Anbaugenossenschalt Bürg-Eschenbach & Umgebung, mit Sitz in Bürg,
Gemeinde Eschenbacb (St Gallen). Auf Grund der Statuten vom
15.Juni 1942 besteht unter dieser Firma eine Genossenschaft. Diese
bezweckt die Förderung der landwirtschaftlichen Produktion nnd des
Ackerbaues und damit die Förderung der landwirtschaftlichen Interessen
der Mitglieder. Znr Erreichung dieses Zweckes besorgt die Genossenschaft
die Anschaffung von landwirtschaftlichen Geräten und Maschinen, evtl.
auch gemeinsamen Anbau von Getreide und Feldfrüchten usw. Für die
Verbindlichkeiten der Genossenschaft haftet nur deren Vermögen.
Austretende haben im Falle einer Unterbilanz als Auslösungssumme einen
Kopfanteil des Pasaivüberschusses zu entrichten. Die Bekanntmachungen der
Genossenschaft erfolgen in den gesetzlich vorgeschriebenen Fällen im Schweizerischen

Handelsamtsblatt. Die Unterschrift für die Genossenschaft führen
Präsident oder Vizepräsident kollektiv zu zweien mit dem Aktuar. Zurzeit
gehören der Kommission an: Adolf Pulfer, von Rüeggisberg (Bern), Präsi-

i dent; Anton Bttrgisser, von Eschenbacb (St Gallen), Aktuar; diese beiden
in Bürg-Neuhaus, Gemeinde Eschenbach, und Mathias Kälin, von Einsiedeln,

in Buol-Feusisberg (Scbwyz), Vizepräsident. Geschäftslokal: Bürg-
Neuhaus, beim Präsidenten.

24. August 1942. Textilwaren.
Wäschehaus Jakoh Gröbll, in Lichtensteig. Inhaber dieser Firma ist
Jakob Gröbli, von Henau, in Licbtensteig. Handel in Textilwaren.
Obertorplatz.

24. August 1942. Papiergrosshandlung.
Jacob Pfister & Co., Papiergrosshandlung, mit Hauptsitz in St. Gallen
(SHAB. Nr. 50 vom 29. Februar 1940, Seite 395). Diese Kommanditgesellschaft

ändert die Firma ab in: Papier-Pfister & Co. Der Prokurist und
Geschäftsleiter Ernst Zimmermann wohnt in Zürich.

24. August 1942. Chemisch-technische Produkte.
Max Eherle, Handel und Vertrieb von chemisch-technischen Produkten, in
S t. G a 11 e n (SHAB. Nr. 37 vom 16. Februar 1942, Seite 359). Der Firma-
inhaber hat den Geschäftssitz und das persönliche Domizil nach W i 1

(St. Gallen) verlegt. Gescbäftslokal: Säntisstrasse 15.

24. August 1942. Scbubhandlung.
Robert Nüssly, Scbuhbandel, in St. Gallen (SHAB. Nr. 114 vom 16. Mal
1936, Seite 1206). Der Inhaber der Firma hat das persönliche Domizil nach
Stein (Appenzell ARh.) verlegt. Das Geschäftslokal befindet sich: Neugasse
Nr. 54.

24. August 1942. Flugzeugbau.
Ochsner & Co., in Engelburg, Gemeinde Gaiser.wald. Adolf Ochsner,
von Zürich, und Bernhard Diethelm, von Schübelbach (Schwyz); beide in
Engelburg, Gemeinde Gaiserwald.' haben unter obiger Firma eine
Kommanditgesellschaft eingegangen, welche am 1. August 1942 ihren Anfang nahm.
Unbeschränkt haftender Gesellschafter ist: Adolf Ochsner. Kommanditär
mit der bar und voll einbezahlten Kommandite von Fr. 3000 ist Bernhard
Diethelm. Er führt Einzelprokura. Flugzeugbau • und Handel in Flugzeugzubehör.

Oberdorf.

24. August 1942. Textilwaren.
Marianne. Mosberger, Textilwaren, in S t. G a 11 e n (SHAB. Nr. 264 vom
9. November 1940, .Seite 2063). Diese Firma ist infolge Aufgabe des
Geschäftes erloschen.

Aargau — Argovie — Argovia
26. August 1942. Kolonialwaren.

Jakob Seiler, Kolonialwarengeschäft, in Lau f e n b u r g '(SHAB. Nr. 190.
vom 18. August 1931, Seite 1798). Die Firma ist infolge Todes

^
des

Inhabers erloschen.
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Tessln — Tessln — Tlclno
- Utficio di Lugano

25 agosto 1942. Prodotti farmaceutici.
Togalwerk Gerhard F. Schmidt Aktiengesellschaft, societä, anonima con
sede a Massagno, fabbricazione di prodotti farmaceutici (FUSC. del
22 marzo 1939, n1» 68, pag. 592). H procuratore della societä Gerhard F. Schmidt
6 "attualmente attinente di Massagno ed ivi domiciliato.

25 agosto 1942.
Societä anonima produzione e vendita speclalitä medicinali «CERESIUM»,
con sede in Lugano (FUSC. del 13 növernbre 1939, n° 268, pagina 2291).
L'assemblea degli azionisti tenutasi il 26 giugno 1940 ha ridotto il capitalö
sociale da fr. 5000 a fr. 2250 ed il valore nominale di ognuna delle 50
azioni che lo corapongono da fr. 100 a fr. 45, destinando i fr. 2750r risul-
tanti dalla riduzione in minorazione della perdita accusata dal bilancio al
30 giugno 1939. Contemporaneamente ha deliberato e constatato il ripristino
del capitale sociale da fr. 2250 in fr. 5000 e del valore nominale delle 50
azioni da fr. 45 a fr. 100 mediante compensazione di crediti.

25 agosto 1942.
Fondazione a favore degli impiegati della Fritz Buri Societä anonima,
fondazione con sede in Lugano (FUSC. del 1° giugno 1935, n° 126, pagina
14031. Le disposizioni Statutarie di cui all'art. 7 della fondiaria sono state
modificate il 29 giugno 1942, con autorizzazione dell'autoritä di vigilanza.
Dette modificazioni non interessano i terzi.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Lausarme

26 aoüt 1942. Eueres, stylos, etc.
Dex S.är. 1., sociAtA ä responsabilitA limitAe, ä Lausanne (FOSC. du
29 juin 1942). Le bureau de la sociAtA est transfArA: Grand Pont 2.

26 aoüt 1942. SpAeialitAß alimentaires, savons, etc.
Otto Reinhardt, k P r i 11 y, commerce de savons et tous produits de net-
toyage en gros (FOSC. du 10 septembre 1935). Le titulaire modifie comme
suit son genre de commerce: SpAcialitAs alimentaires, lAgnmes sees,
champignons sees et conserves de viandes. Vente de savons et tous produits
de nettoyage en gros. La procuration confArAe A Gontran Gourdou, est
radiAe; ses pouvoirs sont eteints.

Bureau d'Orbe
26 aoüt 1942. Meubles, decoration.

Hoffmann-Leresche, k 0 r b-e (FOSC. du 22 aoüt 1940, n° 196, page 1531).
La maison fait inscrire qu'elle eonfAre procuration avec signature
individuelle A Marie-Elise Leresche, fille de Samuel, femme, sAparAe de biens
de Charles-Henri Hoffmann, d'Allemagne, domieiliAe k Orbe, et ä Philippe-
Paul Aubort, fils d'Ernest, des Planches-Montreux, domicilii k Orbe, Agale-
ment.

Bureau d'Yverdon
26 aoüt 1942. Aliments complAmentaires pour animaux.

OsAogäne S. A., sociAtA anonyme, k Yverdon (FOSC. du 22 dAcembre
1941, page 2615). La faillite Atant clöturfee, cette raison sociale est radiAe
d'office.

Wallis — Valais — Vallese
Bureau de St-Maurice

25 aoüt 1942.
Domaine Savora, A Vouvry (FOSC. du 1er mars 1940, page 402). Selon
procAs-verbal authentique en date du 27 juin 1942, la sociAtö a augmentö
son capital de 100 000 fr. par Immission de 100 nouvelles actions de 1000 fr.
chacune, nominatives' et entiArenient libArAes par compensation avec des
crAances des souscripteurs contre la sociAtA. Le capital social est ainsi de
250 000 fr., divisA en 250 actions de fr. 1000 nominatives et entiArement
libArAes.

Neuenburg — Neuchätel — Neuchätel
Bureau de Boudrg

26 aoüt 1942.
Montre Vendöme S.A. (Vendöme Watch S.A.), sociAtA anonyme, ä Cor-
Celles (FOSC. des 31 mars 1930, n° 75, page 682, et 18 mai 1934, n° 114,

page 1322). Dans son assemblAe gAnärale extraordinaire du 27 octobre 1941,
la sociAtA a dAcidA sa dissolution. La liquidation Atant terminAe, cette
raison sociale est radiAe.

26 aoüt 1942. Tricotages, vütements.
M1" Nelly Bridel, k Auvernier. Le chef de la maison est Nelly-Marie
Bridel nAe Bourquin, de Donneloye (Vaud), domieiliAe k Auvernier, Apouse
autoris6e de RenA-Henri BrideL Vente de tous travaux de tricotages et
vetements.

Bureau de La Chaux-de-Fonds
24 aqjlt 1942. Ameublement, ddcoration.

Marcel Jacot, ameublement et decoration, A La Chaux-de-Fonds
(FOSC. du 22 aoüt 1942, n° 194). Le titulaire de la raison Marcel-Jean Jacot
et son Apouse Germaine-Odette, nAe Huguenin-Dezot, ont adoptA le rAgime
de l'union des biens avec repartition conventionnelle du benefice (art. 214,
alin6a 3, CCS.), selon contrat du 18 aoüt 1942.

Genf — GenAve — Ginevra
11 aoüt 1942. Representations techniques et industrielles, etc.

H. Huber et C°, k Genüve, representations techniques et industrielles,
importations et exportations de marchandises de diverse nature, soci6t6 en
commandite (FOSC. du 22 janvier 1938, page 1661. Ensuite du transfert
du si6ge de la societA k B k 1 e (FOSC. du 8 aoüt 1942, page 1820), cette
raison sociale est radiAe d'office sur le registre du commerce de GenAve.

24 aoüt 1942. Tissus et bonneterie en soldes.
Laure Fellsati, A GenAve, commerce de tissus et bonneterie en soldes
(FOSC. du 7 novembre 1932, page 2601). La raison est radite ensuite de
cessation de commerce. '

24 aoüt 1942. Atelier de chassage. de pierres (pour l'horlogerie).
M. Vogt, k G e n 6 v e. Le chef de la maison est Marius-Robert Vogt, de
Grenchen (Soleure), A. GenAve. Atelier de chassage de pierres (pour
l'horlogerie). Rue du Mont-Blanc 9.

24 aoüt 1942. Taillours.
Baur et Goy, k GenAve. Walter Baur, de Birmensdorf (Zurich), k
GenAve, et Jacques-Samuel Goy. de Vaulion (Vaud), ä Versoix, ont cons-
tituA, sous cette raison sociale, une sociötö en nom collectlf qui a
commence le 1er aoüt 1942. Tailleurs poür dames et messieurs. Rue de la
TerrassiAre 9/' v

'

24 aoüt 1942.
SociAtA ImrtiobillAre Place Grenus 6, k GenAve, sociAtA anonyme (FOSC.
du 29 dAcembre 1938, page 2805). Fernand Hug, de Carouge, k Genthod,
a AtA nomraA unique administrateur, avec signature sociale, en remplacement

de Jacques Ricci, dAmissionnaire, lequel est radiA et dont les pouvoirs
sont Steints. Adresse de la sociAtA: Rue de la Corraterie 18 (rAgie Bernard
Nsef & Cie).

24 aoüt 1942. Garage d'automobiles et motos, etc.
Pierre Strüby, ä Geneve, exploitation d'un garage d'automobiles et motos
et atelier de reparations (FOSC. du 12 mars 1925, page 415). Le titulaire
Pierre Strüby, d'Ingenbohl (Schwyz) (inscrit), est Agajement ressortissant ila commune de GenAve. Les Iocaux de la maison sont actuellement: Rue de
•Montbrillant 92 (Place des Nations).

24 aoüt 1942. SociAtA immobiliAre.
Society anonyme de la Rive Droite, ä G e n 6 v e (FOSC. du 18 septembre
1940, page 1684). Dans son assemble generale extraordinaire du 27 juillet
1942, cette sociAtA a adoptA de nouveanx Statuts adaptAs A la: legislation
nouvelle, qui modifient les faits publies anterieurement sur les points sui-
vants: La society a pour objet la possession et J'exploitation de la maison
äse en la ville de Geneve, Rue Levrier 3 et Rue PAcoIat 4 Les publications
sont faites dans la Feuille officielle suisse du commerce. Les assemblies
gAnAralcs sont convoquAes par lettres recommandees adressAes* ä chaque
aetionnaire. La sociAtA est administrAe par un conseil d'administration compost

d'un ou plusieurs membres. Le conseil d'administration rcste composA
de: Edouard Pilet. president, de Cartigny, ü GenAve: Arnold Pilet, uoniuiA
secretaire, de Cartigny, k Carouge; Theodore Necker (inscrit jusqu'ici comme
secretaire), de GenAve, ä Vernier; Bernard de BudA, de et ä Geneve, et
Ami Margot, de Ste-Croix (Vaud), ä Gene.ve. tous cinq inscrits, lesquels
engageront dorAnavant la societe par leurs signatures collectives ä deux.
Leurs pouvoirs sont modifies en consequence. Le capital social de 100000 fr.
•est entierement libArA.

24 aoüt 1942. Ferblanterie, plomberie, etc.
Ammann et Francoual, k G e n 6 v e exploitation d'un atelier de ferblanterie,

plomberie et appareillage sanitaire, .soeiAtA en nom collectif (FOSC.
du 6 mars 1942, page 523). L'associA Charles-Abel Francoual et son Apouse
Ren6e-Eli.se, n6e Richina, ont adoptA par contrat le r6gime de la sAparation
de biens. Aux termes du mArne acte, les dits 6poux ont liquid6 le r6gime
16gal de l'union des biens qui existait entre enx.

24 aoüt. 1942.
Fonds de prAvoyauce de Messieurs Hentsch et Cie, k Geneve. Sous cette
denomination il a Ate constituö selon acte authentique du 24 juin 1942,
une fondation qui est r6gie par les articles 80 et suivants du Code civil
et par ses Statuts. F.lle a pour but d'aider ou de secourir les employes
et anciens employ6s de Messieurs Hentsch et Cie et lenr famille. Elle pourra
en outre effectuer dans ce but toutes operations ayant trait Ala prevoyance.
Cette fondation est administree par un conseil de fondation compose de
4 membres dont deux au mpins doivent faire partie du personnel et les
deux autres Atre choisis parmi les associes de Messieurs Hentsch.et Cie.
Ce conseil est nomm6 par Messieurs Hentsch et Cie. La fondation est
engagAe par la signature collective de deux membres du conseil dont un
doit etre un des associAs de la maison Hentsch et Cie et l'autre un employ6
de cette maison. Le conseil designe chaque annee un ou plusieurs veri-
ficateurs des comptes. Ont 6t6 designes comme membres du conseil de
fondation: Ren6 Hentsch, de GenAve, A Vandoeuvres, president; Robert
Hentsch, de et A Gen6ve, secr6taire, associes de la maison Hentsch et
Cie; Georges de Cintra, de Chene-Bougeries, A Geneve, et Philippe Arnoux,
de et A Gen6ve, employes de cette maison. Adresse de la fondation: Rue
de la Corraterie 15 (bureaux de MM. Hentsch et Cie).

24 aoüt 1942.
Union des Garagistes Sulsses, Section de GenAve, A Geneve. Sous cette
raison sociale il s'est constitue une association conformAment aux
articles 60 et ss. du CC. Cette association a pour but de d6velopper les
sentiments d'honneur et de solidarity entre ses membres, de favoriser
leur d6veloppement professionnel et, d'une fa?on generale, d'assurer la
dAfense des inter6ts de la corporation. L'Union des Garagistes Suisses,
Section de GenAve, est affiliAe comme section cantonale A l'Union des

Garagistes Suisses, dont le si Age est A Berne. Les Statuts sont dates du
30 juin 1942. La finance d'entr6e et la cotisation annuelle pour les membres
actifs sont fixAes chaque annAe par 1'assemblAe gAncrale. Les ressources
de l'association sont en outre constitutes par les ristournes attribuAes par
l'Union d,es Garagistes Suisses A l'association et par des dons, revenus et
prestations diverses. Les engagements et responsabilites de l'association
sont uniquement garantis par les fonds sociaux, les sociAtaires etant exo-
nArAs de toute responsabilitA quelconque. Les organes de l'association
sont: a) 1'assemblAe gAnArale, b)'le comitA composA de 5 membres. La
society est engagAe vis-A-vis des tiers par la signature collective du prAsident
ou du vice-prAsident et d'un autre membre du comite. Le comite est composA

de: Ariste Bähler, prAsident, de la BrAvine (Neuchätel), a Geneve;
Charles Schladenhaufen, vice-prAsident, de Carouge, A La Capite (Collonge-
Bellerive); Georges Näf, secrAtaire-trAsorier, de St-Gall, A Geneve; Roger
Perrot, de Neuchätel et de Versoix, A Genthod, et Pierre Strüby, d'Ingenbohl
(Schwyz) et de Geneve, A GenAve. Siege social: Rue de Montchoisy 12
(bureaux de «Extension Autos S.A., GenAve).

24 aoüt 1942/
Sodyty ImmaWliAre Les Grands MAlAzes, A GenAve, societA anonyme
(FOSC. du 10 juillet 1939, page 1444). Dans son assemblAe gAnArale
extraordinaire du 21 aoüt 1942, la sociAtA a adoptA de nouveaux Statuts. Les
faits antArieurement publiAs sont modifiAs sur^les points suivants: La
sociAtA a pour objet l'achat, la construction, la location et la vente de tous
immeubles et toutes opArations s'y rattachant et notamment l'exploitation
de l'immeuble qu'elle possAde en la commune de Geneve, section Plainpalais.
II est TappelA qu'elle a acquis cet immeuble A la constitution pour le prix
de 85 000 fr. Le capital social, de 10 000 fr., entierement,libArA, est divisA
en 10 actions de 1000 fr. chacune. Les actions jusqu'ici nominatives sont
actuellement au porteur. L'organe de publicitA est la Feuille officielle
suisse du commerce. La sociAtA est administrAe par un conseil d'administration

d'un ou plusieurs membres. Andre WagniArc, de et A Cologny, a ety
nommy unique administrateur, avec signature sociale individuelle, en
remplacement de Armand-Henri Steinbrunner, lequel est radiy et dont les
pouvoirs sont yteints. »

24 aoüt 1942.
SoclAty CoopArative suisse de coosommatlon/ A GenAve, sociAty coo-
pArative (FOSC. du 16 oetobre 1940, page 1892). Suivant votation genörale
de la collectivitA des sociAtaires du 2 mai 1942, la sociAtA a revise ses Statuts
et les a adaptAs A la lAgislation nouvelle. Les Statuts portent la date du
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2 mai 1942. La raison sociale est Soci£t£ Cooperative Suisse de Cotnsotn-
mation (S.C.S.C.). La soci£t£ a pour but de contribuer au bien-£tre social
et d'am£liorer la situation öconomique de ses associ£s (soci£taires ou membres)

par le moyen de l'entr'aide cooperative. Elle cherche ä atteindre ces
buts en particulier: a) par l'achat en commun des denröes alimentaires
et des objets usuels et par leur repartition auxsocietaires dans les meilleures
conditions de prixet de qualite; cette repartition se fait contre payement
au comptant; b) par la creation et l'exploitation d'etablissements .pour
la transformation et la production de denrees alimentaires et objets usuels
ä l'usage des soci6taires; c) par l'affiliation ä l'Union suisse des cooperatives

de consommation (designee par U. S.C.) ainsi qu'ä la federation regionale

(Federation I) ou auxfederations ä buts spöciauxexistant dansl'U.S.C.
ou qui y seraient creees; d) par la creation d'eeuvres, d'institutions, de
federations ä buts spöciaux (6pargne, assurance, education, etc.) de nature ä
servir les int6röts de la societe et des associes ou par sa participation ä
de telles creations; e) par la constitution de reserves. Chaque societaire
est tenu de souscrire une part sociale nominative de 15 fr. Aucun societaire
ne pcut posseder plus d'une part sociale. Les societaires sont exon£r£s
de toute responsabilite quant aux engagements pris par la societe, lesquels
sont exclusivement garantis par la fortune sociale. Les publications de la
societe sont faites dans le «Coopörateur genevois » journal designe par le
conseil d'administration, et dans la Feuille officielle suisse du commerce
lorsque la loi le prescrit. La societe est administree par un conseil
d'administration compose de 21 membres, lequel choisit dans son sein un comite
de direction compose de 5 membres. Le conseil d'administration designe
les personnes qui engagent valablement la societe ä regard des tiers et
determine le mode de signature. Dans sa s£ance du 18 mai 1942, le conseil
d'administration a decide que la societe sera valablement engag6e par la
signature collective ä deux, soit des membres du comite de direction, soit
de l'un de ceux-ci et du directeur. Les membres du comite de direction
sont: Marc Pattay, president, de et ä Geneve (mscrit jusqu'ici comme
secretaire); Emile Ryser, vice-president de Sumiswald (Berne), (inscrit),
actuellement ä Geneve; Antoine Drocco, secretaire, de et ä Geneve; Albert
Pulver, ä Geneve (inscrit), originaire d'Oberbalm (Berne) et de Geneve,
et Mme Blanche Arnaudeau, de et ä Geneve. Le directeur est William
Grandjean, de Buttes (Neuchätel) et de Geneve, ä Geneve (inscrit jusqu'ici
comme fonde de pouvoir). Les anciens membres du comite de direction:
Ernest Durand, president, decede, et Mme Elisabeth Erni, dont les fonc-
tions ont pris fin, sont radies et leurs pouvoirs eteints. Siege social: Ruc
Bautte 5.

Andere, aurch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres aids, dont. Ja publication est prescrite dans la

FOSC. pur'des lois ou ordomuinces

Jungfraubahn-Gesellschaft

Obligationenanleihen vom 15. April 1900, 1. Hypothek auf Scheidegg-
Eismeer, Fr. 2 500 000; vom 15. April 1906', 2. Hypothek auf Scheidegg-j
Eismeer, Fr. 1 500 000. —, und vom 28. April 1909, 1. Hypothek auf Eismeer-»

Juugfraujoch, Fr. 3 000 000.

Es wird hierdurch bekanntgegeben, dass die 2. Zivilabteilung des
Bundesgerichts ain 12. August 1942 die von der Gläuhigergemeinschaft ob-
genannter Anleihen in der Versammlung vom 29. Juni 1942 gefassten
Beschlüsse genehmigt hat. Diese lauten:

1. Hinausschiebuug des Rückzahlungstermins auf 15. Oktober 1950.
2. Erlass der vom 16. April 1939 bis 15. April 1942 aufgelaufenen Zinsen,
3. Umwandlung des festen Zinsfusses für die Zeit vom 16. April 1942

bis 15. Oktober 1950 in einen variablen, von den jährlichen
Betriebsergebnissen abhängigen, jeweilcn bis Mitte des folgenden Jahres za'nl-
baren Zins von maximal 4%, der zunächst auf die beiden Anleihen
1. Hypothek und erst hernach auf das Anleihen 2. Hypothek
ausgerichtet wird. Unbezahlt gebliebene Zinsen werden nachbezahlt, soweit
allfällige Ueberschüsse der Betriebsergebnisse der jeweils folgenden
drei Jahre, jedoch längstens bis 15. Oktober 1950, dazu ausreichen.

4. Wiederwahl des bisherigen Obligationärvertreters, Herrn
Bankdirektor Soldan in Neuenburg.

Sämtliche noch nicht deponierten Obligationen sind unverzüglich der
Kantonalbank von Bern, der Spar- und Leihkasse in Bern, der Firma Zahn
& Oie. in Basel, der Schweizerischen Bankgesellschaft in Zürich oder der
Neuen Guyerzeller-Bank AG. in Zürich zur Abstempelung einzusenden.

Lausanne, den 27. August 1942. (AA. 141)

Der Präsident der 2. Zivilabteilung des Bundesgerichts:
BOLLA.

Societe du Grand Hotel de Territet
Les porteurs de delegations de l'emprunt hypothecate de fr. 4 000 000,

Soci6t6 du Grand Hötel de Territet, reduit ä fr. 3 200 000, de 1908, sont
avis£s qu'en execution des resolutions vot6es ä l'assembl6e des deiegataires
du 12 mars 1942 et homologuees par le Tribunal federal suisse en date du
27 avril 1942, il leur serä d61ivr6 ä partir du 1er septembre 1942, contre
remise de chaque delegation de fr. 800 nominal, avec coupons n°" 1 et sui-
vants attaches:

2 actions privil£gi£es, Societe du Grand Hötel de Territet, de fr. 100
nominal,

plus une soulte en espöces de fr. 21. — net, provenant de la vente des villaä
«Perce-Neige» et «Marguerite» et »de la realisation du mobilier du Grand
Hötel.

D'autre part, il sera proc£d£, ögalement ä partir du lor septembre 1942,
& la reorganisation du capital-actions, 'par l'echange de: '

1 action de priorite de fr. 100.— contre 10 actions ordinaires de fr. 1.—
1 action privil£gi6e de fr. 10.— contre 1 action ordinaire de fr. 1.—
1 action ordinaire de fr. 1.— contre 1 action ordinaire de fr. 1.—

(nouvelle)
Ces 'operations s'effectderont auprös des' 6tablissements suivants: •

Banque cantonale vaudoise, ä Lausanne,
Union de banques sjiisses, ä Lausanne. (AA. 140)

28. VIII. 1942

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Btradesratsbeschlnss
betreffend die Aufhebung von Ausf&hrungsvorschriften zum Abkommen vom
15. Juli 1940 über den Waren- und Zahlungsverkehr zwischen der Schweiz

und Dänemark.

(Vom 26. August "1942)

Der schweizerische Bundesrat beschliesst:
Art. 1. Der Bundesratsbeschluss vom 6. Februar 1942 betreffend die

Ergänzung des Bundesratsbeschlusses vom J9. Juli 1940 .über die
Durchführung des Abkommens vom 15. Juli 1940 über den Waren- und
Zahlungsverkehr zwischen der Schweiz und Dänemark und die gestützt darauf
erlassenen Vorschriften werden aufgehoben.

Art. 2. Dieser Beschluss tritt am 27. August 1942 in Kraft.
199. 28.8.42.

Arrfitfi-ilii Consetl föderal
abrogeant des prescriptions d'execution de I'accord conclu le 15 juillet 1940
entre Ia Suisse et le Danemark au sujet des öchanges commerciaux et du

_
— rfeglement des paiements. '

(Du 26 aoüt 1942)

Le Conseil f£d£ral suisse a r r Öd e :

Article premier. Sont abrogös l'ariötö du Conseil föderal du 6 fövrier
1942 complötant celui du 19 juillet 1940 qui conceme l'exöcution de
I'accord conclu le 15 juillet 1940 entre la Suisse et le Danemark au sujet
des öchanges commerciaux et du röglement des paiements, ainsi que les
prescriptions ödictöes en vertu dudit arrötö.

Art. 2. Le prdsent arrötd entre en vigueur le 27 aoüt 1942.

199. 28.8.42.

Verffignng Nr. 20 B des Krlegs-Indnstrle- und -Arbeits-Amtes
fiber die Bewirtschaftung der Mineralfile

(Zylinderöle und «Brightstock»)
(Vom 25. August 1942)

Das Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amt,
gestützt auf die Verfügung Nr. 14 B des Eidgenössischen Volkswirt-

schaftsdeparteraents vom 22. April 1942 über die Landesversorgung mit
flüssigen Kraft- und Brennstoffen und Mineralölen (Bewirtschaftung der
Mineralöle),

in Ergänzung seiner Verfügung Nr. 18 B über die Bewirtschaftung der
Mineralöle vom 22. April 1942, verfügt:

Art. 1. Der Regelung gemäss Art. 1 der Verfügung Nr. 18 B des Kriegs-
Industrie- und -Arbeits-Amtes über die Bewirtschaftung der Mineralöle vom
22. Aprif 1942 werden neu unterstellt:

— Brightstock (Pos. 8), • •

— Heissdampfzylinderöl (Pos. 13),
— Nassdampfzylinderöl (Pos. 14).

Art. 2. Diese Verfügung tritt am 1. September 1942 in Kraft.
199. 28. 8.42.

*

Ordonnance n° 20 B de FOfflce de gnerre ponr I'lndnstrle et le travail
snr le commerce et l'emploi des hniles mlnfirales

(Huiles pour cylindres et «Brightstock»)
(Du 25 aoüt 1942)

L'Office de guerre pour l'industrie et le travail,
vu l'ordonnance n° 14 B du Departement föderal de l'öconomie publique

du 22 avril 1942 sur l'approvisionnement du pays en carburants et combustibles

liquides, ainsi qu'en huiles minörales (emploi des huiles minörales),
ä l'effet de completer son ordonnance n° 18 B du 22 avril 1942 sur

l'emploi des huiles minörales. a r r 0 t e :

Article premier. Sont soumises ä l'ordonnance n° 18 B de l'Office de
guerre pour l'industrie et le travail du 22 avril 1942 sur l'emploi, des huiles
minörales et, dös lors, ajoutöes ä la liste dressöe ä l'article 1er de ladite
ordonnance les huiles des espöces suivantes:

— «Brightstock» (n° 8), •'
— huile pour cylindres ä vapeur surchauffee (n° 13),
— huile pour cylindres ä vapeur saturöe (n° 14).

Art. 2. La prösente ordonnance entre en vigueur le 1er septembre 1942.

199. 28.8.42. "

Ordinanza N. 20 B delTUfflcio föderale dl.gnerra per rindnstria ed 11 lavoro
snlToso degli oll mlnerall

(Oli per ciifndrl e «Brightstock»)
(Del 25 agosto 1942)

L'Ufficio federale di, guerra per l'industria ed il lavoro,
vista l'ordinanza 'N. 14 B del Dipartimento federale dell'economia pub-

blica del 22 aprile 1942 su l'approvvigionamento del paese con carburantl
e combustibili liquidi, come pure con oli minerali (Utilizzazione degli oli
minerali),

a complemento della sua ordinanza N. 18 B del 22 aprile 1942 sull'usQ
degli oli minerali, o r d i n a :

Art. 1. Sono sottoposti all'ordinanza N. 18 B dell'Ufficio di guerra per
l'industria ed, il lavoro sull'uso degli oli minerali del 22 aprile 1942, ed
aggiunti, in conseguenza, alia lista allegata all'art. 1 di detta ordinanza:

— Brightstock (N. 8), • i_.
— olio per eilindri a vapore surriscaldato (N. 13),
— olio per eilindri a vapore saturato (N. 14).

Art 2. La presente ordinanza entra in vigore il 1° settembre 1942.

199. 28. 8.42.
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Weisungen Nr. 24 der Sektion für Heischversorgnng des KEA

betreffend die Einschränkung der Schlachtungen im September 1942

(Vom 24. August 1942)

Gestützt auf die Verfügungen Nr. 48 und 53 des Eidgenössischen
Kriegs-Ernährungsamtes, vom 1. und 27. Mai 1942, über die Einschränkung
der Schlachtungen und über die Einführung der geschlossenen Rationierung
von Fleisch, Fleischwaren und tierischen Fetten werden folgende Weisungen
erlassen:

I. Schlachtgewlchtszutellung
1. Schlachtgewlchtszutellung für September 1942. Die zuständigen

kantonalen Stellen geben den Metzgereibetrieben die Schlachtgewichtszuteilung

durch Zustellung des Zuteilungsausweises M8 a/b auf Beginn
des Monats September bekannt. Zum Ausgleich der im September erhöhten
Flcischrationen der persönlichen Lebensmittelkarte wird in Pos. B 7 des

Zuteilungsausweises ein Zuschlag von 40% verrechnet. Die Höhe des

Zuschlages ist im Verhältnis zur Erhöhung der Fleischration reichlich
bemessen. Soweit das aus den Schlachtungen anfallende Fleisch nicht
sofort zur Abgabe gegen Rationierungsausweise benötigt wird, sind damit
die Vorräte in den Kühlräumen zu ergänzen.

2. Umfang der Schlachtungen. Im September sind die Schiächtungen
von Grossvieh (Stiere, Ochsen, Kühe, Rinder), Kälbern, Schafen, Ziegen
und Schweinen soweit einzuschränken, dass das gesamte Schlachtgewicht
aller geschlachteten Tiere sowie das aus Notschlachtungen übernommene
Fleisch die Schlachtgewlchtszutellung höchstens um 10% überschreitet.
Beträgt die monatliche Schlacbtgewichtszuteilung weniger als' 2500 kg,
ist eine Ueberschreitung bis zu 250 kg gestattet.

Jede. Ueberschreitung ist auf die. Schlachtgewichtszuteilüng des
Monats November in Abzug zu bringen. Sofern die Schlachtgewichtszuteilung

für den September nicht in vollem Umfange ausgenützt wird,
ist das Betreffnis von der zuständigen Stelle auf die Schlachtgewichtszuteilung

für November zu übertragen.
Die Schlachtungen sind auf den ganzen Zuteilungsmonat nach Möglichkeit

gleichmässig zu verteilen.

II. Kontingentierung der Schweineschlachtungen
1. Schlachtkontingent für Schweine. Für den September wird

das Kontingent auf 25% der Schlachtungen im Mittel der Stichmonate
September 1939 und 1940 festgesetzt.

2. Für die Berechnung der Kontingente sind die Bestimmungen der
Weisungen Nr. 23 der Sektion für Fleischversorgung vom 27. Juli 1942
massgebend. Ausserdem wird auf die Berechnung der Monatskontingente
für Schweine auf der Rückseite des gelben Kontingentsausweises M 5

verwiesen.
3. Abgabe von gefrorenen Schweinen. Die Sektion für Fleischversorgung

liefert, soweit Lager vorhanden sind, gefrorene Schweine ohne
Kopf, Füsse und Schmer gegen Abgabe der erforderlichen Rationierungsausweise

für Fleisch. Solche Lieferungen sind nach Abzug von 20% des

Auslagerungsgewichtes dem Schlachtkontingent für Schweine *des
betreffenden Metzgereibetriebes zu belasten, nicht aber der Schlachtgewlchtszutellung

in Pos. B 17 des Zuteilungsausweises. i

4. Bankwürdiges Fleisch aus Notschlachtungen ist dem
Schlachtkontingent für Schweine des betreffenden Betriebes zu belasten.. Sofern
ein tierärztlicher Ausweis für Notschlachtungen auf Formular T 5
beigebracht wird, ist bei der Belastung des Schlachtkontingentes ein Abzug
von 10% des übernommenen Fleischgcwichtes zulässig.

Die Abgabe von Rationierungsausweisen an den Lieferanten für das

von Metzgereibetrieben aus Notschlachtungen übernommene Fleisch ist
verboten. Der Bezug von solchem Fleisch ist in der Pos. D 3 des
Monatsrapportes einzutragen.

5. Uebertragungen von Schlachtkontingenten wie auch von
Schlachtgewichtszuteilungen von einem Metzgereibetrieb auf einen andern sind
verboten.

6. Ueberschreltungen des Schlachtkontingentes für Schweine sind wie
folgt zulässig:

a) jeder Metzgereibetrieb kann sein Kontingent um 100 kg überschreiten;
b) ist das Monatskontingent grösser als 1000 kg, sind Ueberschreitungen

bis zu 10% des Monatskontingentes gestattet. Ueberschreitungen sind
auf dem Kontingent des nächsten Monats in Abzug zu bringen;

c) die Schlachtgewichtszuteilung (einschliesslich zulässige Ueberschrei¬
tung nach Ziffer 1/2 dieser Weisungen) darf nicht überschritten
werden.

7. Uebertragung des .nicht voll ausgenützten Schlachtkontingentes für
Schweine. auf den nächsten Monat ist pro Monat und Metzgereibetrieb bis
zu 100 kg zulässig. Bei einem Monatskontingent'von mehr als 1000 kg
sind Uebertragungen nicht ausgenützter Kontingente bis zu .10% des
Monatskontingentes gestattet..

Metzgereibetriebe mit einem geringen Schweinefleischbedarf können
innerhalb der Schlachtgewichtszuteilung mehr Grossvieh, Kälber oder
Schafe schlachten, wenn sie^die Schweineschlachtüngen entsprechend
einschränken. Vom Schlachtkontingent tür Schweine, das infolgedessen gar
nicht oder nicht voll ausgenützt wird, sind jedoch höchstens 100 kg bzw.
10% auf den nächsten Monat übertragbar.

Sofern das Schlachtkontingent für Schweine grösser ist als die
Schlachtgewichtszuteilung (einschliesslich zulässige Ueberschreitung) und infolgedessen

das Kontingent picht voll ausgenützt'werden kann, ist das
Restbetreffnis des Kontingentes ohne Einschränkung'auf den nächsten Monat
,übertragbar.

III. Kontroll- und Rapportwesen
1. Inhaber und Leiter der'Metzgerelbetriebe sind dafür verantwoitlich,

dass die Schlachtungen in ihrem Betriebe nach Massgabe der Vorschriften
dieser Weisungen eingeschränkt werden.

2. Vorschüsse zur laufenden Bedarfsdeckung und zur Lagerhaltung
(Ziffprn II/6 und 7 der Weisungen Nr. 2 des KEA. vom 27. Mai 1942 betreffend

Einführung der geschlossenen Fleischrationierung). Jedem Gesuch
ist der Zuteilungsausweis des laufenden Monats beizulegen.

3. Dem Monatsrapport für den September ist der Rapport über die
Blutverwertung beizulegen. Die Metzgereibetriebe erhalten das erforderliche
Berichtsformular von den zuständigen Stellen.

4. Kontingentsauswels M 5. Jeder Metzgereibetrieb hat zusammen mit
dem Monatsrapport M 8a den vollständig ausgefüllten Kontingentsausweis
M5 für Schweine der zuständigen Stelle unter Beilage allfälliger
tierärztlicher Ausweise für Notschlachtungen T 5 bis spätestens am 7. jeden
Monats einzusenden.

IV. Schluss- und Strafbestimmungen
1. Schlachtungen am 31. August. Die Fleischschauorgane sind

ermächtigt, Schlachtungen zu Lasten der Schlachtgewichtszuteilung und des

Schweinekontingentes für den Monat September schon am Montag, dem
31. August 1942, zu bewilligen. Solche Schlachtungen sind erst im Monatsrapport

und im Kontingentsausweis für den September einzutragen.
2. Metzgereibetriebe, deren Bestandeskarte infolge Neueröffnung,

Handänderung usw. nicht vollständig ausgefüllt ist, und die sich somit nicht
oder nur zum Teil über Schlachtungen während der Stichmonate ausweisen
können, haben unverzüglich ein begründetes, mit dem Visum des
Fleischschauers versehenes Gesuch um Zuteilung eines angemessenen Schlacht-
kontingentes für Schweine der zuständigen kantonalen Zentralstelle für
Kriegswirtschaft einzureichen. Dem Gesuch ist die Betandeskarte
beizulegen.

3. Fleischschauorgane, welche die Kontingente unrichtig berechnen,
falsche Auskunft erteilen, unwahre Angaben machen oder zu Schlachtungen
ausser der Schlachtgewichtszuteilung oder dem Kontingent Vorschub
leisten, machen sich strafbar.

4. Wer diesen Weisungen zuwiderhandelt, wird gemäss Bundesrats-
beschluss vom 24. Dezember 1941 über die Verschärfung der
kriegswirtschaftlichen Bestimmungen und deren Anpassung an das Schweizerische
Strafgesetzbuch zur Rechenschaft gezogen.

5. Diese Weisungen treten am 31. August 1942 in Kraft.
199. 28. 8. 42.

Instruction n° 24 de la Section de ia viande de TOGA

concernant ia restriction des abatages en septembre 1942

(Ou 24 aoüt 1942)

Vu les ordonnances n0848 et 53 de l'Office föderal de guerre pour
l'alimentation, des 1er et 27 mai 1942, concernant la restriction des abatages
et le rationnement de la viande, des produits carnös et des graisses animales
aux diffdrents Echelons du commerce, les instructions suivantes sont arrötdes:

I. Attribution en polds mort
1. Attributionen polds mort pour septembre 1942. Les officescantonaux

competents font connaitre aux boucheries les attributions en poids mort en
envoyant le compte rendu du bdtail de boucherie attribue M 8 a/b au debut
du mois de septembre. Pour compenser l'augmentation de la ration de

viande de la carte personnelle de denrdes alimentaires en septembre, on
calculera un supplement de 40% sous Pos. B 7 du compte rendu. La marge
de ce supplement est largement calculde en comparaison de l'augmentation
de la ration de viande. Si la viande provenant des abatages n'est pas

'Vendue aussitöt contre des titres de rationnement, on completera avec
"ÜÜblle-ci les stocks des frigorifiques.

2. Chiffre d'abatage. En septembre on Umltera les abatages de gros
bdtail (taureaux, boeufs, vaches, gdnisses), de veaux, de moutons, de chevres
et de porcs de telle fafon que le total du polds mort de tous les anlmaux
abattus et celul de la viande reprise lors d'abatage d'urgence ne ddpassent
pas de 10% au plus {'attribution en polds mort. Sl l'attrlbutlon mensuelle
est Interieure ä 2500 kg, on peut la ddpasser de 250 kg au plus.

Les ddpassements seront ddduits de l'attribution en poids mort du
mois de novembre. Si l'attribution pour septembre n'est pas complete ment
employöe, l'office competent en reportera le reste sur l'attribution en poids
mort pour novembre.

Lcs abatages seront rdpartis si possible r6gulierement sur tout le mois
d'attribution.

^ II. Contlngentement des abatages
1. Contingent pour les porcs. Pour septembre, le contingent est fixe ä

.25% de la moyenne des porcs tuds pendant les mois de base de septembre
'
1939 et 1940.

2. Pour calculer les contingents on se base sur les prescriptions des
instructions n° 23 de la section de la viande du 27 juillet 1942. En outre, il
est-rappele le bareme se trouvant au verso du compte rendu du contingent
M 5 imprimd sur papier jaune.

3. Cession de porcs congelds. La section de la viande livre, tant qu'il
y a des stocks, des porcs congelds sans töte, sans piedsetsans graisse contre
remise des titres de rationnement prescrits pour la viande. Ces livraisons
seront imputdes aprds deduction de 20% du poids de sortie au.contingent

-pour les porcs de la boucherie en question, mais non pas ä l'attribution en
polds mort sous Pos. B 17 du compte rendu.

4. La viande de pore propre' & la consommation provenant d'abatages
..d'urgence est imputde au contingent d'abatage p«ur les pores de la

boucherie "en. question. Si un certificat vdtdrinaire pour abatage d'urgence
(formule T 5) est annexd, il est permis de faire une deduction de 10% sur
le poids de la viande reprise, lorsqu'elle est portde au debit du contingent
d'abatage.

La remise des titres de rationnement aux fournisseurs pour de la viande
provenant d'abatages d'urgence, reprise par les boUcheries, est interdite.

< L'acquisition de cette viande sera inscrite sous Pos. D 3 du rapport mensueL
5. Tout transfert de contingent d'abatage pour les porcs et d'attribution

en poids mort d'une boucherie ä une autre est interdit.
6. On pourra ddpasser comme suit le contingent d'abatage pour les

pores:

a) toute boucherie peut ddpasser son contingent de 100 kg;
b) si le contingent mensuel est supdrieur ä 1000 kg, on pourra ddpasser

de 10% au plus le contingent mensuel. Les ddpassements seront
ddduits le mois suivant;

c) l'attribution en poids mort (ddpassement autorisd compris confor¬
msment au chiffre 1/2 de ces instructions), ne doit pas ötre ddpassde.

7. II est permis pour les pores de reporter sur le mois suivant le contingent
' d'abatage non complement employdjusqu'ä raison de 100 kg mcnsuellement
et par boucherie. Pour un contingent .mensuel supdrieur & 1000 kg il est
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permis de reporter le contingent inemployö jusqu'ä raison de 10% du
contingent mensuel. +

Les boucheries employant peu deviande de pore peuvent, dans les
limites de l'attribution en poids mort, abattre davantage de- gros bötail, de

veaux ou de moutons, si elles rdduisent d'une maniöre correspondante les
abatages de pores. Cependant on ne peut reporter sur le mois suivant que
100 kg, respectivement que 10% au plus du contingent d'abatage pour les

pores qui n'a pas dtd employd ou que partiellement pour les causes indiqudes.
Si le contingent d'abatage pour les pores est plus grand que l'attribution

en poids mort accordde (ddpassement autorisd compris) et si le

contingent ne peut pas dtre ainsi employd, le reste du contingent sera reportd
sans rdduction sur le mois .suivant.

III. Mesure de contröle et rapport
1. Le ddtenteur ou le gdrant d'une boucherle ou charcuterle est responsable

de ce que les abatages dans son exploitation restent dans les limites
permises par les prescriptions de ces instructions.

2. Avances pour couvrlr ies besolns courants et pour i'entretien des
stocks (chiffre H/6 et 7 des instructions n°2 de l'OGA, du 27 mai 1942
concernant le rationnement de la viande aux diffdrents dchelons du
commerce). Le compte rendu du betail de boucherie attribud pour le mois en
cours doit dtre joint ä cliaque demande.

3. On joindra au rapport mensuel pour septembre le rapport concernant
l'emploi du sang. Les boucheries regoivent des offices compdtents la formule.
pour ce rapport.

4. Compte rendu du contingent M 5. Toute boucherie enverra ä l'office
compdtent jusqu'au 7 de chaque mois au plus tard, avec le rapport mensuel
M 8a, le compte rendu du contingent M 5 pour les porcs, compldtement
rempli, en joignant les certificats veterinaires pour abatages d'urgence T 5.

IV. Dispositions pdnales et Tinales
1. Abatages le 31 aoüt. Les agents cliargds de I'inspection des viandes

sont autorisds ä permettre des abatages ä imputer ä l'attribution en poids
mort et au contingent des porcs du mois de septembre, le lundi 31 aoüt 1942
ddjä. Ces abatages ne doivent dtre reportds que sur le rapport mensuel et le
compte rendu du contingent pour septembre.

2. Les boucheries et charcuteries dont lä formule d'enqudte est incom-
pletement remplie, parce qu'elles sont de erdation rdeente ou qu'elles ont
etd remises, ne peuvent pas justifier avoir proeddd ä des abatages pendant
les mois de base ou ne le peuvent que partiellement. Elles doivent immddiate-
ment adresser ä l'office cantonal compdtent une demande visde par l'ins-
pecteur des viandes et tendant ä obtenir un contingent dquitable pour les

porcs. Elles joindront la formule d'enqudte ä leur demande.
3. Les agents de I'inspection des viandes qui calculent mal les contingents,

donnent des renseignements faux ou erronds, qui fournissent des

rapports mensongers ou qui facilitent des abatages hors des regies fixdes,
sont punissables.

4. Celui qui contrevient ä la prdsente instruction sera poursuivi con-
formdment ä l'arrdtd du Conseil fdddral du 24 ddeembre 1941 aggravant
les dispositions pdnales en matidre d'dconomie de guerre et les adaptant
au Code pdnal suisse.

5. La prdsente instruction entre en vigueur le 31 aoüt 1942.

199. 28. 8. 42.

Istrnzioni N. 24 della Sezione della carne dell'UGV

concernenti la limitazione delle macellazioni nel mese di settembre 1942

(Del 24 agosto 1942)

Viste le ordinanze N. 48 e 53 dell'Ufficio federale di guerra per i viveri
del 10 e 27 maggio 1942 concernenti la limitazione delle macellazioni ed il
razionamento della carne, delle preparazioni di carne e dei grassi aniinali
ai vari stadi del commercio, si emanano le seguenti istruzioni:

I. Assegnazione di peso morto
1. Assegnazione dl peso morto per il mese di settembre 1942. Gli uffici

cantonali competenti comunicano alle macellerie le assegnazioni di peso
morto, rimettendo loro, in prineipio di settembre, il rendiconto del bestiame
da macello assegnato M 8 a/b. Per coinpensare l'auriiento della razione
di carne della tessera personale delle derrate alimentari di settembre, si
calcolerä un supplemento di 40 % sotto la pos. B 7 del rendiconto.' Per
rapporto all'aumento della razione di carne, il margine di questo supplemento

6 calcolato largamente. Se la carne proveniente dalle macellazioni
non b subito venduta verso consegna di documenti di razionamento, si
completeranno con essa anzittutto le scorte dei frigoriferi.

2. Cifra delle macellazioni. Nel mese di settembre, le macellazioni dl
bestiame grosso (tori, buoi, vacche, giovenche), vitelli, pecore, capre e suini
dovranno essere limitate in modo che il totale del peso morto dl tutti gli
animali macellati e quello della carne rltirata da macellazioni d'urgenza
non sorpassi il 10% al massimo dell'assegnazione di peso morto. Se l'as-
segnazione mensile b inferiore a 2500 kg, si puö superarla di 250 kg al
massimo.

I sorpassi sarauno dedotti dall'assegnazione di peso morto del mese di
novembre. Se l'assegnazione di peso morto per il mese di settembre non
b stata utilizzata interamente, l'ufficio competente ne riporterä il saldo
8uH'assegnazione di peso morto per novembre.

Le macellazioni saranno possibllmente ripartite in modo regolare su
tutto il mese d'assegnazione.

II. Contingentamento delle macellazioni
1. Contingente per suini. II contingente di macellazione 6 fissato, per il

mese di settembre 1942, a 25% dei suini abbattuti in media durante i mesi
di base di settembre degli anni 1939 e 1940.

2. Per calcolare i contingenti occorre basarsi sulle prescrizioni delle
istruzioni N. 23 della Sezione carne e bestiame del 27 luglio 1942. Riman-
diamo inoltre, in quanto al calcolo del contingente mensile per suini, al
retro del rendiconto del contingente M 5, stampato su' carta gialla.

3. Fornitura di suini congelatl. La Sezione della carne fornisce, sem-
precchö lo permettano le scorte, suini congelati senza testa, senza piedi e

senza grasso verso consegna dei documenti di razionamento prescritti per la
carne. Queste-forniture sono computate, deduzione fatta di 20% del peso
d'uscita, 8ul contingente per suini della macelleria in questione, ma nqn
sull'assegnazione di peso morto pos. B 17 dei rendiconto.

4. La carne sulna atta ai consumo proveniente da macellazioni
d'urgenza 6 computata sul contingente di macellazione per suini della macelleria

in questione. Se b allegato un certificato veterinario per macellazioni
d'urgenza (mod. T5), b permesso dedurre il 10% dal'peso della carne
ritirata, quando b computata sul contingente di macellazione.

£ vietato consegnare documenti di razionamento ai fornitori per carne
proveniente da macellazioni d'urgenza e ritirata dalle macellerie.

L'acquisto di siffatta carne sarä iscritto nella pos. D3 del rapporto1
mensile.

5. Qualsiasi trasferimento dl contingenti di macellazione per suini e di
assegnazione di peso morto da una macelleria ad un'altra b vietato.

6. II contingente di macellazione per suini poträ essere oltrepassato
come segue:

a) ogni macelleria puö sorpassare il suo contingente di suini di 100 kg;
b) se il contingente mensile b superiore a 1000 kg, si poträ sorpassare di

10% al massimo il contingente mensile per suini. I sorpassi saranno
dedotti nel mese successivo;

c) l'assegnazione di peso morto (compreso il sorpasso antorizzato conforme-
mente alia cifra T/2 delle presenti istruzioni) non puö essere sorpassata.
7. Per i suini ö permesso rlportare al mese seguente II contingente dl

macellazione non completamente utilizzato fino a concorrenza di 100 kg
mensilmente e per macelleria. Per un contingente mensile superiore a
1000 kg b permesso riportare il contingente non utilizzato fino a 10% del
contingente mensile.

Le macellerie che adoperano poca carne suina possono abbattere,
entro i limiti dell'assegnazione di peso morto, un numero maggiore di
bestiame grosso, di vitelli o di pecore, riducendo in modo corrispondente
le macellazioni suine. Non potranno essere tuttavia riportati al mese
seguente che 100 kg, rispettivameute il 10% al massimo del contingente di
macellazione per suini che, per le ragioni precitate, non b stato utilizzato
o 6 stato utilizzato solo uarzialmente.

Se il contingente di macellazione per suini b superiore all'assegnazione
di peso morto accordata (compreso il sorpasso autorizzato) e non puö essere
quisdi utilizzato interamente, il resto del contingente poträ essere riportato
senza riduzione al mese seguente.

III. Misure di controllo e rapporto
1. II titolare o il gereute di una macelleria o salumeria b responsabile a

che le macellazioni eseguite nella sua azienda non sorpassono i limiti per-
messi dalle prescrizioni delle presenti istruzioni.

2. Anticipazioni per coprire il fabblsogno corrente e per II mantenimento
delle scorte (cifra Tl/6 e 7 delle Istruzioni N. 2 dell'UGV. del 27 maggio 1942
concernenti il razionamento della carne ai vari stadi del commercio). Ad
ogni domandg si allegherä il rendiconto del bestiame da macello assegnato
per il mese in corso.

3. Si aggiungerä al rapporto mesile per settembre il rapporto concer-
nente l'utilizzazione del sangue. Le macellerie riceveranno dagli uffici
competenti il modulo relativo a questo rapporto.

4. Rendiconto dei contingente M. 5. Ogni macelleria invierä all'ufficio
competente, insieme col rapporto mensile M 8 a, il rendiconto del contingente

M 5 per suini, completamente riempito, entro il 7 di ogni mese al piü
tardi, allegando i certificati veterinari per macellazioni d'urgenza T5.

* IV. Disposizloni penal! e finali
1. Macellazioni al.31 agosto. Gli agenti incaricati dell'ispezione delle

carni sono autorizzati a perme-ttere di eseguire, giä lunedi, 31 agosto 1942,
' macellazioni a carico dell'assegnazione di peso morto e del contingente per
suini del mese di settembre. Queste macellazioni devono essere iscritte sol-
tanto nel rapporto mesile e nel rendiconto del contingente di settembre.

2. Le macellerie e le salumerie che, essendo di recente creazione o
essendo state rilevato. riempiono in modo incompleto il modulo d'inchiesta
e non possoqo giustificare, o possono giust-ificare solo in parte di aver
proceduto a macellazioni durante i mesi di base, devono inoltrare imme-
diatamente all'ufficio cantonale competente una domanda, vistata dall'ispet-

vtore delle carni, intesa ad ottenere un equo contingente di suini. Esse
dovranno unire alla loro domanda il modulo d'inchiesta.

3. Gli agenti dell'ispezione delle carni che calcolano i contingenti in
modo sbagliato, forniscono informazioni false od errate, stendono rapporti
menzogneri o si prestano a macellazioni fuori contingente o ad assegnazioni
indehite di peso morto, sono punibili.

4. Chi contravviene alle presenti istruzioni sarä punito conformemente
al decreto del Consiglio federale del 24 dicembre 1941 concernente l'inaspri-
mento delle disposizioni penali in materia di economia di guerra ed il loro
adattamento al Codice penale svizzero.

5. Le presenti istruzioni entrano in vigore il 31 agosto 1942.
199. 28.8.42.

Weisnng
der Sektion für Chemie und Pharmazeutlka des Kriegs-Industrie- und
-Arbeits-Amtes betreffend die Rationierung von prima rumänischem Benzin,
Benzindestillaten, Benzolkohienwasserstoffen sowie von Mittelschwerbenzin

für chemischen und mechanischen Gebrauch

(Quotenfestsetzung für den Monat September 1942)
(Vom 27. August 1942)

Die Sektion für-Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industric-
und- Arbeits-Amtes, in Ausführung ährer Verfügung Nr. 2 B vom 30.
Dezember 1941 betreffend die Rationierung von prima rumänischem Benzin,
Benzindestillaten, Benzolkohlenwasserstoffen -sowie von Mittelschwerbenzin

für chemischen und mechanischen Gebrauch, erlässt folgende
Weisungen:

Art 1. Zuteilung von Mitteischwerbenzin. Die Zuteilungen werden
nach Massgabe dps nachgewiesenen Bedarfes, jedoch höchstens zu 40%
des durchschnittlichen monatlichen Bezuges während der Stichzeit vom
1. Juli 1938 bis 30. Juni 1939 bewilligt.

Art. 2. Quotenfestsetzung für Benzindestiiiate und Benzolkohien-
wasserstoffe. Die Lieferanten von Benzindestillaten und Benzolkohienwasserstoffen

sind ermächtigt, an die Kontingentsinhaber maximal folgende
Mengen des durchschnittlichen Monatsbezuges in der Zeit vom 1. Juli
1938 bis 30. Juni 1939 oder des durch die Sektion für Chemie und Pharmazeutika

auf,Grund des Artikels 5 ihrer Verfügung Nr. 2 B vom 30, DezeiÄber
1941 betreffend die Rationierung von. prima rumänischem Benzin,
Benzindestillaten, Benzolkohlenwasserstoffen sowie von Mitteischwerbenzin für
chemischen und mechanischen Gebrauch, festgesetzten Kontingentes ohne
Bewilligung zu liefern:
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150%
zuzüglich Zusatz von 25% des monatlichen
Basiskontingents.

{30% zuzüglich Zusatz von 10% des monatlichen
Basiskontingents.

} 100%

Gasolin
Leichtbenzin
Siedegrenzenbenzin
Rotalln, Dlluan

White Spirit

Benzin Ph. H.V. und
Petrol äther

Benzol: 40%
Xylol, Solvent-Naphtha: 60%

140%
an Verbraucher, die Toluol als chemischen
Ausgangsstoff verwenden und durch andere
Produkte nicht ersetzen können.

Verbraucher, für die Artikel 19 der Verfügung Nr. 2 B der Sektion für
Chemie und Pharmazeutika Anwendung findet, erhalten an Stelle von
Toluol 25% Benzol und 15% Xylol oder Solvent-Naphtha, errechnet vom
monatlichen Basiskontingent in Toluol.

Art. 3. Inkrafttreten. Diese Weisung tritt am 1. September 1942 in
Kraft. 199. 28. 8. 42.

Iutnctiou
de la Section des prodults chimlques et pharmaceutlques de 1'Office de guerre
pour l'industrle et le travail concernant le rationnement de la benzine
roumalne de premiire quality, des prodults de la distillation de la benzine,
des hydrocarbures benztnlques, alnsi que de la benzine ml-lourde pour les

usages chimlques et m£canlques

(Quote-parts de rationnement pour le mols de septembre 1942)
(Du 27 aoüt 1942)

La Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Office
de guerre pour l'industrie et le travail, ä l'effet d'appliquer son ordonnance
n°2B, du 30 ddeembre 1941, concernant le rationnement de la benzine
roumaine de premiüre qualitä, des prodnits (le la distillation de la benzine,
des hydrocarbures benzdniques ainsi que de la benzine mi-lourde pour les

usages chimiques et mdcaniques, arrite:
Article premier. Attribution de benzine mi-lourde. Les attributions

de benzine mi-lourde se räglent sur le besoin düment dtabli, mais elles ne
doivent pas däpasser 40 pour cent des acquisitions moyennes fäites chaque
mois du lerjuillet 1938 au 30 juin 1939.

Art. 2. Quotes-parts de rationnement pour les prodults de la distillation

de la benzine et les hydrocarbures benzänlques. Les fournisseurs de

produits de la distillation de la benzine et d'hydrocarbures benzdniques
peuvent approvisionner sans autorisation les titulaires de contingents
jusqu'ä concurrence des quotes-parts maxima suivantes, lesquelles ont
6t6 dtablies sur la base des acquisitions moyennes faites chaque mois du
lerjuillet 1938 au 30 juin 1939 ou sur la base du contingent fixd par la
Section des produits^ chimiques et pharmaceutiques en vertu de l'article 5
de son ordonnance h° 2 B, du 30 ddeembre 1941, concernant le rationnement
de la benzine roumaine de premidre qualitä, des produits de la distillation

de. la benzine, des hydrocarbures benzdniques, ainsi que de la benzine
mi-lourde pour les usages chimiques et mdcaniques:
Gazollne f
Benzine Idgdre
Benzine fractlonnde
Rotallne, Diiuane

50% plus un supplement de 25% du contingent
mensuel de base.

White Spirit 30% plus un supplement de 10% du contingent
mensuel de base.

lHVet 1 100"/
petrole } /°

Benzine Ph
ether de

Benzol: 40 %

Xylol, Sol vent-naphta: 60%

(40%
aux consommateurs qui l'emploient dans la
fabrication de produits chimiques derivant
du toluol et qui ne peuvent pas le remplacer
par d'autres produits.

Les consommateurs auxquels s'applique Tartide 19 de l'ordonnance
n° 2 B dc la Section des produits chimiques ct pharmaceutiques regoivent
ä la place dc toluol 25% de benzol et 15%^ de xylol ou de solvcnt-naphta,
determines d'apres le contingent mensuel de base de toluol.

Art. 3. Entrde en vlgtieur. Les presentes instructions entrent en vigueur
le lergeptcmbre 1942. 199. 28. 8. 42.

Istrnzloni
della Sezlone del predottl chimici e farpaaceutlcl dell'Ufficlo di guerra per
l'lndustria ed 11 lavoro concernentl 11 razionamento della benzlna rumena dl
prima quailtä, del prodottl della dlstlliazione della benzlna, degll ldrocarburl
di benzoio, nonche della benzlna semipesante per usl chlmlcl e meccanlcl

(Flssazlone delle aliquote per 11 mese dl settembre 1942)
(Del 27 agosto 1942)

La Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio di guerra
per l'industria ed il lavoro, in esecuzioüe della sua ordinanza N. 2 B del
30 diccmbre 1941 conccrncntc il razionamento della benzina rumena di
prima qualitä, dei prodotti della distillazione della benzina, degli idro-
carburi di benzoio, nonchd della benzina semipesante per usi chimici e
mcccanici, dispone:

Art. 1. Assegnazlone dl-benzlna semipesante. Le assegnazioni di
benzina semipesante sono concesse in base al fabbisogno debitamente
comprovato, ma non devono sorpassare il 40% degli acquisti medieseguiti
ogni mese dal 1° luglio 1938 al 30 giugno 1939.

Art. 2. Allquote per 1 prodotti della dlstlliazione della benzlna e gli
ldrocarburl dl benzoio. I fornitori di prodotti della distillaziQne della benzina

e di idrocarburi di benzoio sono autorizzati a fornire senza permesso, ai

detentori di contingenti fino a raggiungere le aliquote massime seguenti,
che sono state stabilite in base agli acquisti medi mensili eseguiti dal
1° luglio 1938 al 30 giugno 1939 od in base al contingente fissato dalla
Sezione dei prodotti chimicf e farmaceutici in virtu dell'art. 5 della sua
ordinanza N. 2 B del 30 dicembre 1941 concernente il razionamento della
benzina rumena di prima qualitä, dei prodotti della distillazione della
benzina, degli idrocarburi di benzoio nonchd della benzina semipesante per usi
chimici e meccanici:
Gazollna
Benzlna leggera
Benzlna frazionata
Rotalin, Dlluan

White Spirit

Benzlna della farmacopea
eivetlca, Va edizione, ed
etere di petrollo

Benzoio:

Xllolo, Solvent-nafta:

50% piü un supplemento pari a 25% del
contingente mensile di base.

30% piü un supplemento pari a 10% del
contingente mensile di base.

100%

Toluolo

40%
60%

140%
ai consumatori i quali l'utilizzano
nella fabbricazione di prodotti chimici
derivati dal toluolo e che non si puö
sostituire con altri prodotti.

I consumatori, ai quali si applica l'art. 19 dell'ordinanza N. 2B della
Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici, ricevono, al posto del toluolo
25% di benzoio e 15% di xilolo o di solvent-nafta, determinati secondo
il contingente mensile di base di toluolo.

Art. 3. Entrata In vlgore. Le presenti istruzionl entrano in vigore il
losettembre 1942. 199. 28. 8. 42.

Schweizerische IliaazforderHngen gegenfiber Frankreich
(Mitteilung der Schweizerischen Verrechnungsstelle, Zürich, vom 26. August 1942)

Eine Enqudte über die schweizerischen Finanzforderungen gegenüber
Frankreich (besetztes und unbesetztes Gebiet, Kolonien, Protektoratsgebiete

und Mandate) wurde im August 1940 durchgeführt. Um den
zuständigen schweizerischen Instanzen einen genauen Ueberhlick über die
inzwischen eingetretenen Aenderungen zu gewähren, werden die
schweizerischen Finanzgiäubiger ersucht, ergänzende Angaben über den Stand
ihrer Guthaben und Wertschriften per 30. Juni 1942 zu machen.

Die schweizerischen Einzelgläubiger (Inhaber von nicht in
Wertschriften verkörperten Vermögensanlagen), welche noch keine direkte
Aufforderung der Schweizerischen Verrechnungsstelle erhalten haben,
werden ersucht, sich unverzüglich mit diesem Institut in Verbindung zu
setzen und die Zusendung der erforderlichen Formulare zu verlangen.

Die Inhaber von Finanzforderungen, welche in Wertschriften
verkörpert sind, werden ersucht, dieselben bei den schweizerischen Banken

(anzumelden, welche diesbezügliche Instruktionen erhalten haben.
1 Die Anmeldungen der Einzelforderungen an die Schweizerische Ver-
rechnungsstelle und der Wertschriften an die schweizerischen Banken
haben bis spätestens 31. August 1942 zu erfolgen. 199. 28. 8. 42.

Cröaaces ftoaneföres snlsses covers la France

(Communique de l'Office guisse de compensation, 4 Zurich, du 26 aoüt 1942)

Une enqudte portant sur les crdances financidres suisses envers la
France (zones occupde et non-occupde, colonies, mandats et autres
possessions fran$aises d'outre-mer) a dtd effectude en aoüt 1940. Afin de per-
mettre auxinstances suisses compdtentes d'avoir un aper$u des changements
intervenus entretemps, les crdanciers financiers suisses sont invitds ä

fournir des donndes compldmentaires au sujet de leurs crdances et titres
tels qu'ils se prdsentaient au 30 juin 1942.

Les crdanciers financiers individuels (titulaires de crdances non incor-
pordes dans des titres) qui n'önt pas encore re$u une invitation directement
de l'Office suisse de compensation sont prids de se mettre immddiatement
en rapport avec cet institut, en demandant les formules ndeessaires.

Les proprietaires de crdances financidres, incorpordes dans des titres,
sont invitds ä ddclarer celles-ci aux banques suisses qui ont regu les directives

ndeessaires au sujet de ces annonces.
Les ddclarations de crdances individuelles ä l'Office suisse de compensation

et de titres aux banques doivent dtre faites jusqu'au 31 aoüt 1942
au plus tard. 199. 28. 8. 42.

Credit! finaizlari svizzeri verso la Francia
(Communlcato del 26 agosto 1942 da parte dell'Ufficio svizzero di compensazione, Zurigo)

Nel mese di agosto 1940 si fece un'inchiesta per stabilire i credit!
finanziari svizzeri verso la Francia (zone occupata e non occupata, colonie,
mandati e possedimenti francesi d'oltre mare). Alle scopo di permettere
alle istanze svizzere competenti di aver un'idea dei cambiamenti inter-
venuti nel frattempo, si invitano i creditori finanziari svizzeri a fornire
dei dati complementari in merito alio stato dei loro crediti e titoli al 30 giugno
1942.

I creditori finanziari individuali (titolari di crediti non incorporäti
in titoli) che non avessero ancora ricevuto un relativo invito direttamente
dall'Ufficio svizzero di compensazione, sono pregati di mettersi immedia-
tamente in rapporto con il predetto Istituto, richiedendo i formulari neces-
sari.

I proprietari di crediti finanziari, incorporäti in titoli, sono pregati
di dichiarare gli stessi alle banche svizzere che hanno ricevuto le direttive
necessarie al - riguardo.

Tanto le dichiarazioni dei crediti individuali all'Ufficio svizzero di
compensazione, quanto quelle dei titoli alle banche, devono essere fatte
fino al 31 agosto 1942 al piü tardi. 199. 28. 8. 42.

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdeparteiuents in Bern.
Redaction: Division duoommerce du ddpartement fddöral de l'dconomiepublique.
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4'/4%-Anleihe des Kantons Basel-Stadl von 1930
von Fr. 10000000

Kündigung
Auf Grund von Ziffer 3 der Anleihensbedingungen kündigen wir hiermit die

41/!%-Anleihe des Kantons Basel-Stadt von 1930 von Fr. 10 000 000
zur Rückzahlung auf den 30. November 1942, mit welchem Tage die Verzinsung aufhört. Die
rückzahlbaren Titel sind mit dem Talon abzuliefern.

Die Einlösung der Obligationen und der am 30. November 1942 fälligen Coupons erfolgt
spesenfrei durch die Basler Kantonalbank.

Ein öffentliches Konversionsangebot wird • nicht erfolgen. ' 239

Basel, den 28. August 1942.

Finanzdepartement des Kantons
Basel-Stadt

____ Der Vorsteher: Ludwig."

SCHWEIZER

Lausanne 12.—27. September 1942

Einfache Billette für die Rückreise gültig

Eniwise de correction ei d'endiguement de la Drove
EMPRUNT 4% de 2 200 000 Ir.

Les 222 obligations suivantes, n®»

25 70 77 122 .142 188 201 209 254 282 320 322
338 396 413 420 436 " 464 482 488 538 547 548 593
611 619 634 643 649 653 665 674 685 699 757 78|>
791 805 843 ' 850 879 905 912 923 956 974 983 994

1013 1042 1058 1074 1095 1128 1146 1197 1205 1237 1239 1313
1384 1397 1419 1450 1461 1477 1530 1537 1554 1570 1578 1585
1603 1622 1638 1664 1686 1713 1718 1719 1741 1777 1809 1816
1829 1835 1836 1860 1863 1882 1893 1901 1909 1910 1917 1959
2068 2078 2099 2120 2121 2132 2196 2218 2220 2221 2226 2254
2257 2258 2288 2290 2313 2340 2377 2399 2420 2425 2448 2467
2468 2482 2488 2497 2552 2557 2565 2590 2600 2605 2610 2620
2621 2638 2654 2656 2662 •2666 2686 2697 2718 2784 2786 28^8
2834 2882 2914 2930 2954 2992 3000 3060 3095 30Q6 3146 3153
3158 3159 3175 3177 3211 3235 3268 3276 3302 3381 3395 3424
3434 3442 3451 3474 3480 3485 3532 3557 3562 3563 3602 3609
3615 3620 3630 3645 3650 3673 3692 3704 3734 3749 3762 3778.
3785 3805 .3819 3820 3833 3871 3882 3905 3921 3932 3936 3947
3964 3973 3984 4018 4029 4042 4044 4075 4099 4107 4122 4129
4247 4251 4259 4293 4360 4381

sont sorties au tirage du 26 aoüt 1942 pour dtre remboursdes au pair le 1" mars 1943
aux guichets de la Socidtd de banque suisse, ä Lausanne.

Les obligations suivantes: n® 1728, remboursable dfes le l»*mars 1940; n®' 2073,
2658, 2691, remboursables dds le 1" mars 1941; n®» 202, 864, 2969, 3098, 3210, 3432,
3661, 4120. 4269, remboursables dis le 1" mars 1942, n'ont pas encore dtd prdsentdes
au paiement. '/

L'intdrfit cesse de courir dds l'dchdance. 264

izeri -UM
Die Auslosung von Obligationen der

S1/*0/,,-Anleihe Schweiz. Centraibahn
vom 1. Juni 1894 findet am 7.
September 1942, nm 14*/4 Uhr, im
Verwaltungsgebäude, Hocbschulstrasse 6,
Zimmer Nr. 41, in Bern statt.

Bern, den 27. August 1942.
Generaldirektion der SBB.

Le tirage des obligations de l'em-
pmnt 31/* % Central - Suisse du
1er jnin 1894 aura lieu le 7septembre
1942, ä 14 henres 1/4, au bätiment
de l'administration Hocbschulstrasse 6,
cbambre n° 41, k Berne. 398

Berne, le 27 aoüt 1942.
Direction ggnörale des CFF.

Fabrique d'engrais chimiques de Fribourg
Le coupon n° 21 est payable dös ce jour par Ir. 5.— net, & la Banque de

l'Etat de Fribourg, & Fribourg, ou au siöge social. P -37

La direction..

Scbweizerische Treuhandgesellschaft

Zürich
Bahnhofstrasse 66

BASEL
St.-Albananlage 1

Genf
Rue dn Mont-Blanc S

PATENTE
KIRCHHOFER,

RYFFELftCQ.
teile«. 8i nwHnmi

Inserate baben im
Schweiz. Handelsamtsblatt

besten Erfolg.

Seit Jahren.
Spezialhaus
für Karteien
und Registraturen.

Kostenlose

Beratung.

Les titulaires des brevets ci-aprös ddsirent entrer en
relation avec des industriels suisses en vue de la mise en
oeuvre de leurs inventions:

N° 192379 du 17 juillet 1936: „Machine 4 dcrlre".
N° 179844 du 12 septembre 1934: „Einspritzbrennkraftma-

schine".
N° 149099 du 26 janvier 1929: „Feuille on pellicula

transparente flexible,
resistant k l'hnmiditd

Friere d'adresser öftres et propositions k l'Office des
brevets A. Bugnlon, rue de la Citd 20, Gendve, qui les
transmettra k qui de droit. X 164

Seit 50 Jahren bestehende Fabrik
mit guter Kundschaft. Branchen: Quincaillerie, Drogen,
Spezereien, Grossist in Lebensmitteln usw., sucht

Vertretungen
Artikel oder Produkte mit gutem Verdienst. Offerten
unter Chiffre AS 3156 J an Schweizer Annoncen AG.,
Biet. U 28

Electro-Automaten AG. „ ElectromatZürich
Einladung zn einer ausserordentlichen Keneralversammlnng

Mittwoch, den 9. September 1942, nachmittags %3 Uhr
Im Hotel Elite, Bahnhofstrasse 41, Zürich

TRAKTANDEN:
1. Protokoll.
2. Traktanden der letzten ordentlichen Generalversammlung.
3. Bericht und Anträge der bestellten Kommission.
4. Statutenrevision. „
6. Herabsetzung des Aktienkapitals.
6. Neuwahl des Verwaltuugsrates.
7. Wahl der Kontrollstelle.
8. Diverses.

_
' Z 461

Die. Eintrittskarten zur ausserordentlichen Generalversammlung können gegen Ausweis

Ober die Legitimation vom 1. bis 8. September 1942 im Bureau der Gesellschaft,
Uraniastrasse 10, Zürich, bezogen werden.

Zürich, den 27. August 1942. Der Verwalfunesraf.

SA. des caweries ei Treiileries de Cossonay

Messieurs les actionnaires sont convoquds en

ossemblee^^neraleordinaire
pour le jeudl 10 septembre 1942, ä 11 heures 30, ä l'Hötel de la Prairie,

ä Yverdon.

ORDRE DU JOÜR:
1. Rapport du conseil d'administration sur l'exercice 1941/42, arrötö

au 30 juin 1942.
2. Rapport des commissaires-vörificateurs.
3. Votation sur les conclusions de ces rapports.
4. Nominations statutaires.

Le bilan, le compte de profits et pertes, le rapport de gestion et le
rapport de Messieurs les c.ommissaires-vörificateurs, seront k la disposition
de Messieurs les actionnaires dös le 31 aoüt 1942, au siöge social k
Cossonay. L 262

Au norn du conseil d'administration,
J le president: Eugfene de Coulon.

SA. des Carriferes de St-Trjphon et Gollombey

-Messicnrs les actionnaires sont convoqndsen

assemble generale extraordinaire
pour le samedi 12 septembre 1942, ä 17 heures, k la maison de viile, A Algle.

" ORDRE DU JOUR;
1. Nomination de deux nouveaux admlnistrateurs.
2. Proposition de veute des.carriijres et dissolution de la socidtd.
3. Propositions individuelles.

Vu .le quorum prdvu par les Statuts, MM. les actionnaires sont priös d'assister on
de se faire reprdsenter k cette assemblde.

Les cartes d'admission seront ddlivrdes par M. Ch. de Rameru, adm. ddldgud, k
Algle, dös le le> septembre 1942. L 263

St-Triphon, le 25 aoüt 1942. Le conseil d'administration«

Montreux-Colorfilm SA., Montreux
Messieurs les actionnaires sont convoquds en

assemble gAnhrale ordinaire
pour le Jeudl 10 septembre 1942, k 15 heures, k l'Hülel Suisse k Montreux.

ORDRE DU JOUR: Opdrations statutaires.

'Le bilan et le compte de profits et pertes ainsl que le rapport de gestion et le
rapport de MM. les controlenrs seront k la disposition des actionnaires k partir da
28 aoüt 1942, aux guichets de l'agence' de la Banque cantonale vaudofse - k Montreux'
et de la Banque populaire snisse k Montreux, dtablissements chargds de ddllvrer Im
cartes d'admission k l'assemblde. - < 265 '

Montreux, fe 27 aoüt 1942. Le eonsell d'administration. :

Annoncenreglc und verantwortlich tür den Inseratenteil: Publlcltas AG. — RCgte des annonoe. et reaponsabllltä pour ces dernläres: Publlcltas SA. — Drude: Fritz Podion-Jent AG., Bern.


	

